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Május.
7i.s- vége május elsejének 
Es elhangzott a bűvös ének. 
Mely a, szivet álmokba, ringat á; 
E>e még remélünk, vígan élünk, 
Meg bízva lükteti, a vérünk: 
Bájos, virágos május élj soká!

Minden ábrándunk hű jelképe 
Az örök élet töredéke 
Egy hamvas, himporos májusi nap; 
Be ne feledd, szomjas halandó,
Hogy minden, minden oly múlandó, 
Mint az a nap, mely mámorral itat.

Minden fa koszorús menyasszony, 
Ki várja, hogy mézet fakasszon 
Keblén a május, u bohó, ledér;
Be úgy lehet, hogy holnap éjjel 
Az ág ölelkezik a dérrel 
& egyszerre a dús pompa véget ér.

Az első Trieszti Cognac 
páriati intézet (Destille- 
ne) CAMIS és STOCK
........BARCOLÁBAN. . . .
• TRIESZT MELLETT . 

ajánlja belföldi ....

Május elsején dalra, keltek,
T idáman együtt ünnepeltek 
Szerelmes szivek, kéig es tény erei' .. 
S a kéj ölén fogant gyalázat 
S a munka, melyben eszme lázad, 
Az elmúlásba egy nyomon pereg.

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
■u palaczk o kor., Vs palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10" o 
engedmenj Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos - Felegyhazi Janos. - Máyer Jenő. - Komlóssv Lajos 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc'cégnél

legszebben tisztit
HRABÉCZY ANTAL

Széchenyi-utcza 42. szám.
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KARIKÁS. 18. szám

Tisztelettel kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani szíves­
kedjenek.

A karikás SUROGOJA.

A bécsiek veszedelmet sejtenek
Olaszország és a Balkán felől. Restellik 
azt mondani, hogy Magyarország fe­
lől, azért mondanak távolabb eső országo­
kat, de jól tudják, hogy innen is, onnan 
is útba esik Magyarország. Különben 
nekik Magyarország mindig — utjok- 
ban volt.

A dugába dűlt liberálisok az általá­
nos titkos választói joggal izgatják a szo- 
ciálistákat a. koalíció ellen, ügy látszik, 
hogy még kozmopolitákká is lennének, 
csakhogy ismét kezükbe kapari'sák az el­
vesztett hadaimat, fia sikerülne, akkor
alkotmányunk igazi — elvesztett alkot- __[ _
mány lenne. ~ - ~

Nagy Sándor lutheránus szentügyvéd tiltakozik a 
debreczeni szabadelvű párt feloszlása ellen, még pedig azért, 
mert akkor fuccs az ő — tiszteletbeli állásainak.

Uj koalícióra lenne szükségük a (fő) kibontakozóknak. 
Eszünkbe jut az egyszeri mameluk esete egy zsuron, aki, 
hogy elvei csorbát ne szenvedjenek, még a theából is 
csak császárkeveréket mert inni. ügy látszik, hogy az uj 
koalicziónak is ilyen császárkeveréknek kellene lenni.

Csiky Lajos lovag jelenti összes ismerőseinek, akiket 
illet, hogy minden lovagsága dacára sem szándékozik 
lóháton menni Amerikába; akik ezt hitték, vagy gon­
dolták, — azokat lóvá tették! (Hát erre ki volt kiváncsi?! 
Szedő.)

Egy osztrák herceg elmenne az olasz király láto­
gatására, de előbb megkérdezik a pápát, hogy mit 
szól hozzá?! Mit?! — Bizonyosan azt, amit az osztrák 
császár mondott a kihallgatásokon: semmit sem enged­
hetünk!

A debreceni kaszinó megfesteti Wesselényi Miklós 
képét. Mint hírlik, az ismert szerénységü Kardos Samu 
azt kérelmezi, hogy az ő megfestendő arcképét Wesse­
lényié alatt helyezzék el.

Megvan már az orosz-japán barátság! Tolsztoj Leó 
egész kedélyesen levelezget a japán — szociálistákkal.

A perzsa sah Európába jön. A múltkoriban az tetszett 
a legjobban ő sahságának, mikor a cigányok han­
goltak; nem tudjuk, hogy ez a mostani európai kon­
cert, amely háborúra stimmel, tetszik-e majd neki?!

Az bizonyos, ha Debreczenbe\ lejönne a perzsa sah, 
nem 1 tudná biztosan, hogy otthon van-e Ázsiában, vagy

Galgóczyt egyenesen Hajdumegyére uszítják Bécs- 
ból, hogy a szabad hajdúkat azon nyersen egye meg. 
Hogy azonban ezt megtehesse, előbb szoknia keli a pap- 
nkás ételekhez, addig majd csak borsot törünk az 
orra alá.

Aczél Géza a Hortobágyon az öntözési ügyben 
kinn járt miniszteri bizottságnak azt mondta: .ha nem 
lesz eleg vi&, hát felléptéiéin újra — Milnnichet s 
akkor lesz folyadék — bőven!“

Az épitő-asztalos munkások a jégpályán ütötték fel 
tanyájukat, ügy látszik, azt akarták megmutatni, hogv lehet 
ápriljs végén is a —jégre menni? "innen az a"fagyos 
közöny, amellyel a munkaadók üzeneteit fogadták.

Elemér szeretett főispánunk Abbáziában 
üdült. Ráfért a sok pihenés után az — üdülés !

Kétezer éves hamvvedret találtak a Hortobágyon, 
melyben egy szarvasaggancs volt örök nyugalomra he­
lyezve. Csak vigyázzanak, hogy erről a hamvvederről 
ki ne süljön, hogy hortobágyi bogrács, melyben a 
szarvas paprikásnak a hulladékait hagyták a gulyások 
elődei! ?

Sziegmeth Károlyiéi elbúcsúztak hivataltársai. Az üz­
letvezetőség egy kérlelhetetlenül pontos hivatalnokot, társas 
életünk egy lankadatlan munkássága tagot, ismerősei ön­
zetlen barátot és Dobieczki lovag — egy biztos szava­
zatot veszített benne.

Thieszen Arthur egy hibás számadat korrigálására 
kért fel bennünket. Az iparkamara ugyanis Debreczen 
iparosainak és kereskedőinek a számát 4285-ben álla­
pította meg; — ez az adat hibás, mert mióta Thieszen 
Arthur bankdirektor lett, csak 4284.

Bacsinszky Vladimir értesítette az állomásfőnököt, 
hogy május elsejétől kezdve a szalonkocsit nem az 
„enyim kocsi“, hanem az „én kocsim“ cim illeti meg. 
Haladunk és — magyarosodunk!

Kossuth Ferencet birokversenybirónak kérték fel. De 
kimentette magát, mert — tekintettel a zilált politikai hely­
zetre — nincs abban a helyzetben, hogy biztosan meg 
tudná állapítani, — ki a győztes?!

Szalmafonó-ipari kiállítás lesz május végén Debre- 
czenben. A kiállítás egyik érdekes alosztálya lesz, ahol a 
városi tanács jegyzőkönyvei lesznek kiállítva, mint 
— az üres szalmacsépel és műremekei.

Vetéssy Béla jól csinálja az ipari békéltetéseket. 
Minden békéltetés után újabb és nagyobb veszekedések 
törnek ki.

Farkas Berti bátyánk, mikor a hortobágyi urna- 
sirt megtalálták, azt mondta a megtalálóknak, hogy ha 
még sokáig ásatnak, megtalálják az ő eltűnt — tizenha­
todik pár csizmáját!

Dr. Kardos Samu irodalmi működését osztatlan el­
ismeréssel kisérte eddig a sajtó, de újabban dekaden­
ciát kell regisztrálnunk, - amióta a Tudományos 
Akadémiával is összeköttetésbe lépett.

A Hortobágyon fellépett a rühkór. Az pedig sokkal 
nagyobb baj, mintha a pótszezonban a koloraturénekesnő 
nincs diszponálva, vagy a szubretténekesnő hamisan intonál.

A női klinika, csatornázását az építtető bizottság s 
mérnöki hivatal szükebb pályázaton egy fővárosi vállal­
kozónak javasolta kiadni. Hanem a tanács máskép döntött. 
A czél ugyanis nem mindig szentesíti az eszközöket — 
igy gondolkodott a tanács.

Hajdú vármegye legközelebbi közgyűlésén tárgyalja 
Heves megye átiratát, amelyben a koalíciós programúi 
mellett foglalnak állást. Domahidy főispán most mar nem 
bánja, ha a közgyűlés heves-kedik is.
, A Zilahy színmű pályázatra 12 pályamunka érkezett 
be. A Csokonai-kör bírálóbizottságának tagjai tehát a 
pótszezonra is el vannak látva munkával. Csak azután egyik- 
masik darabból félholtakká ne legyenek ők is a szezonnal 
együtt.

DEBRECZEN SZ. KIR. VÁROS VILÁGÍTÁSI VÁLLALATA.

. . légszeszgyár városi üzlete és irodája 
építkezés miatt május 3-tól fogva ideig-

a Pl,ac'Utca 65. sz. házba költözik 
(Miklos-utca sárkán). Telefonszám, mint eddig 90 
p A lámpagyujtók és az éjjeli ügyeletes szerelők
fpreS Ca 81' SZ-ra alatt maradnak az udvari
s7ükSPpÍ?Pen icS CSV: / ora után oda kell fordulni 
szükség eseten. ] Kzen helyiség telefon száma 415 lesz.

DEBRECZEN SZ. KIR, VÁROS
világítási vállalata.
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18. szám.
KAS.

■
 Legjobb a

világon a „Smith Premier“ írógép
.... Bővebb felvilágosítást ad debreceni képviselője

Mihály Sámuel
Ugyanitt kellékek bármely, rendszerű Írógéphez 

_______________ kitunőminőségben kaphatók.

Idős Bugyi Sándor
Alkalmatos rigmusai Debreczen környikirül kibe arr„i •
hogy mek varos micsoda, de aut oszt a fiint- 18 szavaz,

Várad. Debreczentül nem 18 Szóba sünnek!
messzi van Várad, Ott látod 
oszt két felé a szádat. Rímitő 
sok szíj) jány terem ottan Át 
is lípek, hogyha kedvem sz’oty- 
tyan. Miskócz. A miskóczi to­
rony tetejm Ül egy holló tiszta 
leketin. A’ van osztán a szár­
nyára írva : Most is van a ko­
csonyába bika. Nyíregyház.
Be szeretnék ide is átlípni, Szíp 
tirpák jányt szóval megszídítni 
A ölembe danolná a nótám •'
Debreczeni talyigása a rózsám 
Nagykároly. Nagykárolyba hí­
resek a jányok, Disztóul is fái 
a szivem rájok. Hogyha egy a 
szerelemre kirne, Fuhar nélkül 
atalmennék írté. Szoboszló. Szo- 
boszloi Arony urnái bég nem is 
oj rigen A flaszter kűt, a flasz­
ter kűt, párna ajnak viliéin. Le- 
dultem oszt, mert ledütött az a 
dísztó ital, Szoboszlói Árony 
urnái íjjel-nappal van ricsaj.
Nanas. Debreczentül harminc 
imföd Nánás. Nincs ott jány egy 
se, aki csámpás. Szíp szál lá­
nyok, bijon meg kell adni Bee 
szeretnék tülök csókot kapní
első rózsám^MaoSba fötTideDel ruIad ls van nótám. Ott született az én 
mínybe. Karczag kÍccz^eCZenyb?’ MasodmagávalmentBöszür- 
étig. Ettem tányért ettem v°ta“ e=>r hétig. Mízest ettem majd nem 
lábul. Tiszalök H ^ rT’ rr118 hattam e^y kis bőcsőt _ tőgv- 
be, Akto mondok búcsút r^f ?8zalökbe> « kedvembe lökődök 
A szováti nótárius ió szívJrf^a.a csardabul kilöknek. Szovát. 
szúr, Ijjen soká Nádházi ol bámulatos. Agyaramra mingy' cibart 
Lakik ott szíp men^csl-e^Z ^haz. Szíp egy falu bijon Hadház. 
bég törvínvt ten nil- n' H.a 611 torvinybiró lennék, Felettük
nék. Fődes Nem mé= 18Zt° I?assafos vónék, Szájuk íze szerint szól- 
A pap borát me™ .1 ^ F5des- 0tt lett az én hátam fődes. 
ladány. A ládánk iámnak' D® °SZt í8dre Tis kapottam. Püspök­
pici szája Hej ha p„?s l H-mnCfnparja; Jajj’ beg csókra ál1 a 
színen szólnék ha en is ladanyi leginy vónék, A ladányi jánylio’
ucit bég ríg iárom>dEába°rMail’tL h0Ky SrP virág0m’ Irted a nag>- 
Hei deg azfr JaL-i^' Ka°a' Múltkoriba dísztó nagy tűz vót Kábán.
jányok Olvinnk 7aD-tuz. lgazan’. Mikor níha összegyiinnek a 
egy esetbe mef - ln.. .Ip®’ tüzes virágok. Nádudvar. Nádudvaron 
Csupa ee-v ’ kísírtof8 .g“dorb® estem be. Mikor oszt ki kecmeregtem, 
mondokSi— kn -tet lettem- Kerdeztík: kisírtet ügyi ? Bég hogy 

ti a Vln ki ügyi. — A hát, azt a fűzfán fütyölőjit! 
lé oszt tavasszal esmét mozog bennem a cibere

’ - ™ -.l^'anatos tudok lenni a fehir níp előtt.

Szafmármegyei borsszemek.
xr Kőszeghy József nagyváradi főmérnök husvétkor 

" 9V Karoly ban tartózkodott! Korai az a híresztelés, hogy 
s^^VÜés ügyében! Otthon sem igen csinál 

semmit a főmérnök ur. — hát még Nagykárolyban ! ?
I kengyel Zoltán megházasodott .Tehát lesz kormány 
yet meg Lengyel Zoltánnak is respektálnia kell —,

• L — a papucskormány!
vei Szatmár városának annyi pénze van, hogy úgy van 

e, mint az egyszeri barát az eszével nem bír vele. 
m sokara nemcsak, hogy az adó szűnik meg, hanem 

,?'z eddig befizetett adóösszeget is mind visza 
uájak a polgároknak.

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

bornak """ keli cégér- - felirat olvasható ~

« =Se„a„TCtt.aÄanyft'(aiS,l)'05k0Vl,S

bet Bertsey. Györ?y ui kenőcsöt talált fel a feltűnési visz 
keteg gyógyítására. Háromszori bekenés már használ' 
Bővebbet Steiner M. Albert ügynöki irodában 3L

Szabó Gyula vendéglős által becsapottak 100-as hfrntt. 
aga a Parobek gát alatti tutajon népes értekezletet tartott 

(agrár) hp,ngulaNt05 megnyitója után Molnár Lajos
LSü Mteménjt " “remtésbm csak én!-

Jellinei ,állá5ra pályázók között ott van
idők feUnel íudhatö be. a'PenZtar°5- Kitünő kilátását «

aV HAn°1vnhEmÍ1 dr" e,nökünk és Márton-féle macenás 
a V. H. 0 Sz hangversenyen a mellszakállról tart fölolvasást 
A nagyvárad, „ok köré tiltakozni fog a szörszalhaiogaía

..........K™cs Ti'-ailar balletmester hazaérkezett és meg-
tagjává SÄ alk0h"le"enes szöve,“S disz-

Dr. Tóth Ferenc és Löwenstein Zsiga, a két agilis 
Peffffr napokía!1 kéjutazást rendeztek a szomszédos 
Lsáff -5re 3 Xülk gyo§ytar ügyében. A kiránduló tár­
saság kocsija megállóit az Oroszlán patika előtt, Löwenstein
Hankovitsnak ?e5Z°0tí Le5S"er Alfred"at’ h»8V ■"« he„

Winkler Lajos (miért jegyez ?) az iskolaszék ülésén 
zene-szakertonek ajánlotta Bordó Ferencet, amire ő kijelen- 
tette, hogy csakis a vízvezetékhez meg a villanyvilágításhoz 
ért. Mindkettőnél o fütyüli az áriát, a közgyűlés pedig 
tancol — es fizet. F s

Darvassy Lajos a legirigyeltebb ember egész Nagy­
vasadon, mióta ex-lex van, azóta neki, mint katonai tanács­
noknak semmi dolga sincs. És még meddig lesz ex-lex ? 

azt még Darvassy sem tudja megmondani.
A városi tisztviselők fizetés-rendezését is kezdik meg­

oldani, most már Boráé Ferenc és Ragány János ter­
vezetet dolgoznak ki. — Hogy ez a tervezet mikor lesz kész, 
azt peisze nem lehet tudni! A fő az, — ho°ry már ter­
vezetet készítenek — és ez egyelőre elég. Türelem, tü­
relem — uj tervezeteket terem!

A pótsorozásra legutóbb elfelejtett a megye polgári 
orvost kijelölni; ez még semmi! Hanem a legközelebbikre 
meg majd — elfelejtik a sorozandókat berendelni. Aztán 
mondja még^ valaki, — hogy nálunk nincs szükség a 
közigazgatás egyszerűsítésére.

Hlatky Endre Abbáziában töltötte az ünnepeket. Jól 
tette. —- A liberális képviselők számára most nem 
valami enyhe a magyarországi kiima!

, . Ue tessék csodálkozni, hogy mindenki mellőzi a kész ruha
a e elet mert ma a legelegánsabb öltönyök a legjobb angol és hazai 
szövetekből lo—20 írt.-ért rendelhetők az Angol Szabónál Kossuth- 
u ca ö. sz. a A dús szövetraktár megtekintése ajánlatos a nagyér­
demű közönség figyelmébe. A legizlésesebb kivitelről gondoskodik 
Rosenberg József uriszabó. Próbarendelés által mindenki meg­
győződhetik. °
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KARIKÁS. 18. szám.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad).

Az mégis sok, amit a szinügyi bizottság Agnellyvel csinál! 
— már el akarják tiltani a nagyobb szerepektől! Bizonyára jobban 
szeretnék egyes bizottsági tag urak a kisasszonyt — magán jelenet­
ben látni!?

A szinügyi bizottság ez idő szerint Agnelly Irént zár alá helyez­
tette. A végrehajtás foganatosításával sem Starck Gyulát, sem 
Gyémánt Jenőt nem bizzák meg. Különben is a zárlat a mi tudásunk 
szerint elkésett, — mert a város már korábban lefoglalta a szőke 
zálogtárgyat!

Angyal Ilka asszony bemutatkozása frappáns sikerű volt. 
A kitűnő művésznő maga se hitte volna, hogy annyi elismerésben 
lesz része.

Bácskay Marosa jeles művésztársulati igazgatónő tárgyalást 
folytat Somogyival, hogy a sok parlagon heverő művészi erőt engedné 
át neki a Zöldfa pódiumára.

Gondolatok.
A szerelemben a hölgyek nem mindig a szerelmes 

férfit keresik, — a legtöbb esetben magát a szerelmet.

Nincs tisztességtelen nő! Mert anyját, nővérét, leányát 
és feleségét mindenki tiszteségesnek tartja; már pedig e 
földön a nők vagy anyák, vagy nővérek, vagy leányok, 
vagy feleségek!

A vaknak a jószemü felett megvan az az előnye, hogy 
sehogysem látván, — roszul sem lát!

Vaczak András
vasárnap dílután a -Leveles- csárda környíkin.

-- Na, mi lesz ott mán 
mesmeg? — Maga baka barátom 
ípensíggel nem fír a bűribe ?
Hát mi a fekiír blamérozza aztat 
a szógálót. Láthattya, ha szeme 
van, hogy aho a huszárho húz 
inkább, mint magáho. — llhetet- 
len. — Nízze na, a szeme ugor- 
gyik ki, hogy nízi az a kik ruhás.
Avval kezgyik ki, annak mán van 
teteje. — Na, lófsritt, hadd lám 
mit tud. — Na, hájjá kolléga ur, 
ez is vacak egy baka. Mintha 
korpán nőtt vóna fel.

— Mennyik mán kolléga ur, 
az a önykéntes ott ni, erőszako­
san ibolyát szedni akarja aztat 
a kis varró jánt vinni. — Várjík 
kolléga ur, mingy oda kajátok 
én neki. — Kírem csak ! ? — Ni, 
hé! mit akar altul a kisasszony- 
tűi ?! - Tessen kotródni onnét,
mer közbe lípek. — Hát ha eccer
nincs kedve iboját szedni a kisasszonnak, hát mir erőlteti kirem ’ _
Sohse tessen ugatni kírem, mer ha én ugatok akkor száz baj lesz — 
Na hát! ' '

Kacsari. Hallod-e ! ? — Aztat húzd rá ecsém, hogy Sári néni. 
bán nem, bum, bum, bum. — Úgy fiacskám, e mellett lehet fájir.uí 
aprózni. — Hajja-e kolléga ur, még jó magam is megzötvögtetném 
aztat a zod szoknyást. - Bijon Isten takaros egv fehír mb — Na 
Kacsari, húzzad hát.

. — Járjuk vitéz urak, járjuk, mer rögvest este lesz. — Hopsza
oári, bum, bum, bum. Ugorgyunk jányok, ugorgvunk, mer egv fél­
óra múlva haza kergetem a hogy koszorúkat. - He,'he, he' Halottá 
kollega ur mit mondtam ? - Aztat, hogy hőgykoszoruk. - He, he, he! 
Mán kezdek fenomulm kolléga ur. He, he, he' - Hi hi hi' — 
Hapci., i.- .i! — Na kolléga ur, az istenfáját, e balmejbül’gyütt!'

. , . szerencséje nagy ! A magy. kir. osztálvsorsjáték keddi 
befejező húzásán a 600,000 koronás jutalmat és az 5000 koronás 
főnyereményt a 82,621 számú 4/4-ben eladott sorsjeggyel ismét a 
hírneves Kiss Karoly es Társa bankháza finest., VII.. Erzsébet-
korut 1jLs“íe,I1CSés .vevSi "yeMék, hol immár harmadszor nyerték 
meg a 600,000 koronás jutalom-nyereményt.

20,000 DARAB NEMES RÚZSATÖ
a legkitűnőbb fajokból, szép erős példányokban, igen jutányos árak­
ban. Felhívom a nagyérdemű közönség b. figyelmét műkertészeti 
és rózsatelepem megtekintésére, amely különösen a kertészkedő 
közönségnek ig*en tanulságos. — Virágüzletemben a legizlésesebb 
csokrok, koszorúk, virágkosarak s mindenféle modern díszmunkák 
szolid árakban készíttetnek. Frissen vágott virágokból állandó nagy 
készlet. A mai naptól kezdve ugyancsak virágüzletemben kaphatók 
a következő saját termelésű zöldségeim u. m.: fejes-saláta, karalábé, 
ugorka, champignon gomba (csipke), hónapos-retek. Mükertészeti- és 
rózsatelep: a MÁV. főállomás mögött, Csolnakázó-tó mellett, u. n. 
Egylet-kertben. Telefon 341. Virágüzlet: Piac-u. 26.Nagytőzsde mellett. 
—v Telefon 304. szám. — A nagyérdemű közönség szives pártfo- 
gását kérve vagyok 
kiváló tisztelettel: FARKAS GYULA, mükertész Debreezenben.

Felvirradtunk valahára,
Szép májusnak hajnalára. 
Mindenki örül j öttödnek,
Te magact vagy a költészet; 
Még a betegnek is vigasz, 
Mert ha te jössz, itt a tavasz 
Itt-ott zeneszó is fogad 
Szép lányok ablaki alatt 
Édes álmukból ébrednek 
Kedvenc daluk hangja mellett. 
Az ifjúság örül már is,
Hogy leszen sok vig majális, 
A munkás is régen vár rád 
Abban hagyja ma a munkát; 
Szerszámát ma pihenteti,

Gondját, buját félreteszi!
Vig kedély közt, tréfálkozva 
Mulatnak a sörcsarnokba’.
Van köztük egy vidéki sváb,
Ki úgy ül ott, mint egy fabáb 
Szótlanul egy asztal mellett. 
Kérdik, hogy mi baja lehet ? 
Várja itt feleségét,
Egy kalapos kis menyecskét 
Hiszen itt van már ö régen,
A terem egyik végében.
Ott ül a citerája mellett,
Melyet néha meg is penget.
Hol vanhdt esváb asszonyka? 
Ha itt van a sörcsarnokba ?.

A debreczeni szabadelvüpárt feloszlását ellenző 
férfiak névsora:

Aczél Géza azért ellenzi, mert elvégre neki valami 
munkakörének kell lenni — mint főmérnöknek.

Géressy Kálmán, — mert a mester hit marad ta­
nítványához — Tisza Pistához!

Józsa Vince, - mert ez az egy párt az, ahol büntet- 
Lenül Lehet bolondokat mondani!

Kerekes Géza, — mert egy nyugalomba vonult magán- 
zónák vaLahol csak kell szerepelnie!

Debreczeni Lajos,— mert a sertés kereskedés és a 
Liberális korteskedés gyönyörűen összeillenek !

Jászy Viktor, mert a bukásnak is megvan a 
maga - egyetemi kathedrai bölcsessége!

Kemény Mór dr., mert első a közjegyzőséq, — a 
haza csak azutan jön!

Wolaffka Tóni. - mert a bátyja nélkül ö nem — 
oszolhat.
spmmH[0ter1>CZk^ Hu,gó' — mert a koalíció még nem tud 
semmit a Bocskay-kcrtről!

és Dobieczky Sándor, -- mert. - mert, - mert -
ej ! no hisz úgy is tudják!

■
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műterme,^iacz-utoza^í AHainió ItiállitásTmüterem kapubej^raSn^ü'

Egy doboz 50J fillér. ^TaphTöf Grósz Pedrő''
résznél; Debreczen- Kossuth-uteza. „Arany^^f?“

Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Mégis csak a kaszinóbeli urak 
a leggavallérabbak Debreczenben 
Otven koronát fizetnek egy szeg- 
beverésért. Szép pénz! Ezentúl min- 1 
dig a kaszinó környékén árulom a 
virágaimat!

Egy siketnéma ur szólított meg 
a múltkor este kilenc óra után és 
ugyancsak mutogatott egy öt koro­
nást. Jaj, azt meg majd kifelejtettem 
hogy meg is akart ölelni! Hanem 
azután egy nyaklevessel megmagya­
ráztam neki nagy nehezen, hogy az 
uj városi bérház sarkán árulják a 
virágot — virág nélkül! No nézze 
meg az ember az orcátianját!

Május elsején ugyancsak meggyűlt a bajomi szoci­
alista urakkal. Minden áron azt akarták, hogy ne áruljam 
a virágot, mert munkaszünet van, hanem tartsak velük, 

ersze en csak árultam tovább is, mert nálam akkor van 
munkaszunet — mikor virágot árulok!

Gyöngyvirágot tessék !

120 hektoliter különféle érmelléki bor eladó. Értekezhetni: Tóth
Sándorral, Székolyhidon, a nagyvecseri hegyen.

,r ,. Kaucióképes nős pincért keres Sissler Ágoston jó forgalmú 
vendéglőjében, Bihar-Dioszegen.

Ügyvédi iroda áthelyezés. Van szerencsém tisztelettel érte­
sítem, hogy ügyvédi irodámat Debreczen, József kir. herceg-utca 
O. sz. illa helyeztem át. Dr. Kiss Gyula, ügyvéd.

Színház.
Az uj színtársulatnál a híressé lett „János vitéz“ szerepe is 

gazdat cserélt. Múlt pénteken a Felhő Rózsi teljesen uj zsánerű 
Aukoncza Jancsiját tapsolta a debreczeni közönség. Csak egy jó 
kepu színházlátogató csóválta a fejét és dörmögött magában az elő­
adás végén.

Egyik ismerőse faggatja:
Tán bizony nem tetszett komámnak ez a szép darab?
A darab csak szép volna, — felel a koma — de mégis bosz- 

szant, hogy mir nevezték el Kukoricza Jancsinak azt a legényt, 
mikor inkább Babszem Jancsi volt.

Az „Aranyvirág“ hétfői előadásán, a harmadik felvonás végső 
enekebe nagy adag hamisság csúszott bele.

Hja, nem csoda 1 A mai szemfényvesztő világban már nemcsak 
az aranyat, de az „Aranyvirág~-ot is hamisítják.

Az utolsó előadások járják a színházban. A három évig Debre- 
czenben működött tagok páronként és külön bucsuzkodnak a közön­
ségtől.

Kérdik Szilágyi Aladártól:
— Hát te Ali nem búcsúzol el hivatalosan a debreczeniektől ?

Nem én, — szól nyugodtan Szilágyi — szolid ember vagyok 
s n&m provokálom a hitelezőimet.

Érdemes művészpár bucsuzkodik jövő kedden a „Lili - előadá­
sában. Krémemé Lili, aki Lilit fogja játszani, a debreczeni színpadon 
nőtt nagygyá közönségünk szeretetének melegében ; Krémer Jenő 
pedig Saint-Hypothese lesz, a megifjuló vivör, amilyennek őt az élet­
ben is ismerjük
. , Tegnap egy társaságban szóvá is tették ezt a kedvelt komikus 
jelenlétében.

istene között ?

visszaíiatalodikKrÉs1mondj'a m^őszintén1* l®IT,erőse’ ,maga csakugyan

- Szavamra mondom ° felelKrémer ‘ÁP^ztaljaezt ?
a szellemem, a szervezetem a kedplvpm c i ®rzenL hogy a szivem, 
ezelőtt; de a deficitem öregebb a ^TkócztharangnL Ts^ ^

A íAn%y V5- „kir,d.aIosnőnek hevesen udvarol egy ifjú szeladon 
A „János vitéz“ bajos tündére azonban határozott hangon szól ~

Mar en ilyen vagyok, én a szerelmet nem szoktam el tussílni.

Két ifjú szellemeskedett minap a diákhelyen 
Mi különbség van Fényén és a szerelem is 

— Jaj, sok !
- Dehogy, csak egy vessző !
— Hogy érted ezt ?

No mert Fenyéri — a Mór, a szerelem istene pedig Ámor

A »Boszorkány- előadásán kritizál A. és B. ur :
Annához ^ 5z°lsz Hadrik Annához ? — Én semmit se szólok Hadrik 
Annához. - De szép asszony! - Nekem mondod ? - És naivon
-Tekém ne‘k' “folom meS ~ Sióval Hadrik neked beváhk

Nekem nem válik be mert suttog. - Te flancolsz ! — Én ? Sőt' —
na. neked nem válik be egy szép asszony, aki suttog neked...

Hiába MöeSJJ\Z°S-GlZaJ az,.Sm'g'ráöS-ban bájos osztrák leányka volt. 
goíékka“ meg a dualizmust is elviselnénk valahogyan osztrák só-

zonv f/-i'ab-a-?SD(3M egíik,ét hívják. Hanem bi­
zony a többiek közül egyik-másik nem épen harmatos.

_ Az újonnan jött színésznők panaszkodnak a társulat férfi 
tagjaira. A legtöbb férfi nős ember, Mezei Péter bátyánk meg 62 éves.

. Almási Lolla, a Zilahy-társulat feltűnő szépségű vígjátéki szub- 
rettje itt járt a héten. Lakást keresett őszre. Természetesen naivon 
sokan szerettek volna neki kvártélyt adni.

G-yermekszobából.
Gy. : Apa jól tud verekedni ?
A.: Dehogy, fiam, — még nagyon is gyáva!
Gy. : Hát akkor mért mondtad, hogy öt év alatt 

gyönyörűen elvert negyvenezret! ?

Gy.: A trombita meleg ?
A.: Sőt, mint minden fémből való tárgy, nagyon 

is hideg!
Gy.: A katonabandista bácsik mégis fújják!

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

Tessék, tessék — ma nincs itt.
Egész bátran tessék bejönni, — nem 
is jön el, nem szokott olyan gyakran 
fürdeni — egy évben, ha egyszer, 
elég az Vetési urnák, mert ő inkább 
belül mosakodik.

Van szerencsém gyógyszerész 
ur, hogy vág a hajdúsági ’ bajusz­
pedrő ? — Veszik ? veszik ? — zöld­
séget is tetszik árulni, azt hallom, 
az egyszarvúban 1 — Helyes a ké­
rem ! — Egy jó patikában minden­
nek kell lenni! Igen ? — No leg­
közelebb én is ott veszem a pati­
kában a sorsjegyet? — A kollegát 
nem tetszik köszönteni? — Vagy 
úgy ? — haragban tetszik lenni ? —
Mióta ? — Mióta debreczeni páros 
kolbászt tetszik árusítani ? ! —.Hát 
még azt is ? ! - Köldökön alul 1

Költözködés alatt, az ingaórákat pontosan és egész olcsón 
megjavítja Horváth óramüvész Debreczen, Hatvnn-n. 2. Érte küld 
és haza küldve szakszerűen felakasztja.
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A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb

úri öltönyöket és felöltőket,
valamint

Í KATONA és VASÚTI egyenruhákat, 1 
PAPI REVERENDÁKAT, A 

PALÁSTOKAT és FÖVEGEKET 5
a legmodernebb kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek.

Tisztelettel

Prelovszky András,
első rangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi 

szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

&
Debreczen, Kossuth-utcza 4. sz. alatt.

jg

Konyha-edények, Takarék-tűzhelyek, 
Kerti padok, Permetező-gépek,

Sesztina Lajos vasüzletében
Debreczen, Piac-u. 23.

A nagyerdői hidegvizgyógyintézet megnyílt!
A viz alkalmazása gyógvcélokra, hőmérsék-, alak- é< 

időtartam tekintetében oly sok változatosságot enged, hogy 
azt a legkülönbözőbb betegségeknél eredménynyel alkalmaz­
hatjuk.

Általában a vizgyógymód edzőleg, éltetőleg és crősitőleg 
hat. Az anyagcsere fokozódása, az idegrendszernek kedvező 
befolyásoltatása által a beteg szerveknek megváltozott műkö­
désük idéztetik elő.

Sem fiatalja, sem öregje nem zárandó ki a hidegviz- 
gyógvmód alól.

A fiatal szervezet erőteljesebben fejlődik és gyarapszik 
mellette, mig a magasabb korban a hanyatló erőket felélén­
kíti és a lassan működő szerveket felfrissíti.

Eredmény nyel alkalmazható tehát a vizgyógymód és 
annak különféle alakjai: “ w

1 Súlyos betegségek utáni elgyengüléseknél.
2. Erősödési és edzési szempontból, a légző szerveknek 

kurutos állapotra való hajlamánál.
• Táplálkozási zavaroknál, u. m. vérszegénység", sáp­

kór, kövérség, kösz vény, görvélylcór, cukorvizelésnéf.
4. Gyomor-, bél- és májbetegségeknél.
5 Vérkeringési zavaroknál, vértolulás- és aranyeres 

bantalmaknal.
6. Rheuma- és idegfájdalmaknál.

... Az idegrendszer megbetegedéseinél, a ncurastheni- 
aual, ennek sokoldalú jelenségeinél, mint: fejgörcs, szédülés 
iejnyomas, levertség, szellemi és testi kimerültség, álmatlan­
ság, asthma, ideges szivbántalmak, a gyomor-, bél- és nemi 
szervek neurasthemajanál, kysteriánál, Basedow-léle betegség­
nél, görcsös es hüdéses állapotoknál. b

A nagyerdői hidegvizgyógyintézet modern és célszerű 
here Mezese, fekvésé és kitűnő puha vize, fölötte alkalmas 
tényezők a vizkuranak sikeres használatára. Fővárosi szak-
voíi felü^yjdef T®gZÍ a teend5ket- az árak mérsékeltek. Or-

• a Azrintézet egész nap nyitva férfiaknak: d. e. 9 órái» 
es d. u. 5-8 óráig ; nőknek d. c. 9 órától d. u. 5 óráin-.

SZOBAPADLOMÁZ lakkfesték. Eredeti tükörfényü 
LINOLEUM, SZESZ-LAKK gyorsan száradó, szag­
talan. PARQEUT-MÁZ minden színárnyalatban és 

minőségben beszerezhető:
KOMLÓSSY LAJOS
kereskedésében

fűszer- és gyannatáru-
Piac- és Hatvan-utca
Telefon 213. szám.

sarok.
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Nyíregyháza város képviselőtestülete hozzájárult ahoz, 

hogy Jánószky Endre 20 holdas lóherést készíttessen a 
város ingatlanán s ezzel lehetővé tette, hogy 4 levelű 
lóherét kereshessen szerencséjének meg állapítása vé­
gett a gazd. tanácsos.

Kertész Bertalan rendőrfőkapitány a nyilvános helyeken 
különféle tilalmi táblákat állíttatott fel, melyek rendelkezései 
he is tartatnak (?). Most pedig az utcasarkokon ki akarja 
függesztetni a Mózes tábláit és 10 parancsolatját. Szükség 
is van rá, mivel a lakosság gyakran téveszti szem 
elől — különösen az utolsó pont — rendelkezéseit. 
(Ezt az alkapitány is bizonyíthatja). Kétkedünk azonban 
abban, hogy ő volna azon Il-ik Mózes, aki be fogja 
vezetni a magyar nemzetet az önállóság Kánaánjába.

Stoller Ferenc ipartestületi elnök feltalálta a puska­
port. A múltban a füsttel égő lőport használták, jelenben 
a füsttelen van bevezetbe, a jövő pedig a Stoller-féle 
dn.pla füstűjé, mivel éjféli sötétségbe burkolja a használót 
és az ellenfél nem tud rá vissza lőni. Bár egvebekkel 
nem járult hozzá az ipar fejlesztéséhez, ezzel elévülhe­
tetlenné tudta tenni a nevét.

Oltványi Ödön adóhivatali tanácsos, — tekintettel az 
adók nem hajthatását — elrendelte a, lépés adó behoza­
talának előmunkálatait. Segítségére lesz ezzel a rendőr­
ségnek, amely nem tudja megakadályozni az aszfalttaposók 
túlkapásait. Minden lépésre egy fillér adót akar kivetni s 
ezen felül a lélegzést, az alvást, a köszönést és a sóhajtást 
is megadóztatni. Arra számit, hogy a jövő miniszter- 
elnöke rá fog pislantani.

Az állomási főnök a vasúti állomás rozogasága miatt 
elrendelte, hogy csakis életbiztosítással bírók léphetnek 
be az épületbe, mivel ő nem vállalhat felelősséget senki 
testiépségéért.

A Koronában Kertész főkapitány megint szigorúan 
betiltotta a hazárdjátékokat. Most már megint vígan járja
minden este a ferbli, meg a makaó, hiszen a főkapitányi
rendeletek arra jók, hogy legyen mit be nem tartani.

A debreczeni siketnémák előadást tartanak Nyíregy­
házán. Pedig ott nem azt szeretnék megtanulni: hogy lehet 
a siketnémát beszédre megtanítani, mint inkább azC miként 
lehetne némely bőbeszédű városatyát megnémitani ?

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai.

- Mi az, kérem Hullám ur ? — 
Xe mésztassék kérem alkudni. Summa, 
summárom 6 kor és 44 fillér. Kérem, 
részletezhetem. Haj vágás egy korona 
borotválás 40 fillér, bajuszkikötés 35 fik 
lér, egy vimedli szakavatott eltávolítása 
egy korona, hajsütés másik korona, kérem 
fülcsutakolás egy korona 60 fillér: le 
mésztatott köpni a Borsszem Jankót, 
24 fillér, Feri nevű gyakornokomat szi­
varért mésztatott küldeni, az 30 fillér 
bajuszpedrő, illatszer 50 fillér, egv pohár 
víz ;> fillér. Összesen : 6 korona é"s 44 fii- 
ff- ,77 Kérem. — Hullám ur, mésztassék 
telvaltani egy 10 koronát s aztán mész­
tassék: Hullám ur leszaladni a Mag-oss
ÜrVliri iifrWÁíl llTtliz-v-z TTM . e 1 ..... -- — —iviay-oss

főügyész ur pedáns ember. ’ ’ el meztetem, mert a

kiszól):v. 0rv?i rendelőszobából a váróterembe 
Kerenia kővetkezőt, aki legrégebben vár1
én már eív nyujt,e,lé>: Engedelmet doktor ur, de
en mar egy teljes eve varok!
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Gyöngyöm Gyuszi
a kollégiumós kollégiumi ős jogász kanvaritásai és vicinális viccei 

és az ő saját sarkán.
Bocsánatot kell kérnem a kedves olvasó közön 

ségtől, hogy ilyen sokáig hallgattam. De hát tetszik 
tudni a zászlóügy és egyéb rendezetlen ügyeim. Azu­
tán meg joghallgató lennék vagy mi a szösz és én 
ezen állapotomat a telt. és türelmetlen szerkesztőség­
gel szemben úgy értelmezem, hogy csak a tisztelel- 
dijat huzom, de egyébként jogom van hallgatni !

Hanem már most látom, annyira felszaporodott 
a restanciám, hogy apró részletekben — elveimhez 
híven - két hetenként letagadom a hátralékaimat'
Hogy is kezdjem ! Igen? Az zászlóügy ! A posztó már 
meglenne a zászlóhoz, hanem pénz, az nincs és ez még 
jó, mert sokkal furcsább lenne, ha se pénz, se posztó 
nem lenne!

Most vagy három hétig mindig leányokat kértem 
de persze _nem nősülés szempontjából, mert először is 
én nem nősülök, másodszor meg nem is jönne hozzám 
senki. — —

Találkoztam Kérészy, meg Bartlia tanár urakkal és naivon 
kedélyesen elbeszélgettem velük. Hej! - gondoltam magamban^ 
ha koHokvá'áskor is lehetett volna így traccsolni, - nem lennék most 
ötödéves e ső eves jogf,! De en mindig Így voltam a tanáraimmal 
csak azokkal szerettem beszelni, akik már elmentekr Nem sokára 
dászival is igy leszek!

BÁGI ISTVÁN
^•oeoeoeoeoeoeoeoeo.eooeoeoeoeoeoeoeoeoec#

gép- és műlakatos műhelye, ~ 
gazdasági gépraktára KÁBÁN.

1
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} lllanjos _ csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezeset minden terjedelemben, javítását 
es évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
me lett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Kepes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Mosó és tisztitó intézet (volt Spiegel-féle)
io - .. , Debreezen, Piacz-utcza 63. szám.
18 ev óta fennálló mosó és tisztitó intézetemet újonnan átalakítottam 
uL’l™ 1^ltu'10 munkaerőket alkalmaztam, remélve, hogy ezen 

edvezo alkalmat méltányolni fogja a nagyérdemű közönség.
Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.

Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.
ELSŐ DEBRECZENI MOSÓ ÉS TISZTÍTÓ INTÉZET.

Szerkesztői üzenetek.

Világfi. A csók, hát igen a csók az elég komolv dolo°- mert 
adott esetben vagy kap egy nyaklevest, vagy pedig feleségül kell 
vennie azt, akit csak szeretőjévé akart tenni, — hát kérem ez eléo- 
komoly dolog! ’ " ”

Notabilitás. A szeget el kell fogadnia! Sőt még az ellenérté­
két is be kell küldeni! Ha pedig beverni nem akarja, — hát bízza 
fiatalabb emberre !

Humornok. Ön azt hiszi, hogy önnek minden áron viccelnie 
kell!? Es ez a kényszerűség látszik viccein. Mert azt mindenki 
tudja Debreczenben, hogy mi a különbség a kisvasút és a rósz 
óra közt? — Igen, mind a kettő késik! — de ez nem vicc, hanem 
szomorú valóság !

Tiszta házi ur ! A klozett szagtalanítására mi csak egy szert 
tudunk - nem kell használni 1

Szenvedő. A tyúkszem betegség közt a kancsalság ismeret­
len. Monoklit vagy cvikkert pedig akkor tessék rá alkalmazni, ha a 
tyúkszemével olvas. Éhez a korszakalkotó találmányhoz gratulálunk, 

mert akkor a vaknak csak a lábára kellene taposni, hogy tyúk­
szeme legyen és lásson !

Klein Lajos Korona-kávéház (N-Várad.)
A „Loyd“-ban a bevételek mostanában kurták.
Fogadjunk, hogy orfeumot fog hozatni Kurtág

kezdetű gunyverse nem közölhető.
Nógrádi Niedermann Gyula (szintén) 1 apiró, Nagyvárad. A 

szabadkőművesekről Írott könyvéről nem Írhatunk kritikát, mert el 
tetszett felejteni lit'erálni.

Papucshős.
Beteg (végrendelkezve): így, kedves feleségem, 

diktáld kérlek a közjegyző urnák utolsó akaratom!
most
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TÓTH GYULA
T/asltereskedő

Debreezen, Piacz-utcza 20. és 27. szám.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi 

idényre kertészeti és gazdasági szerszá­
mokat, felszereléseket és méhészeti eszkö­
zöket. Kerti vasbutorok, gyermekkocsik, 
fürdő kádak, jégszekrények, vas- és réz- 
butorok. Peronospora és kerti fecskendők, 
minden vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerités-húzalok, építkezésekhez 
vasgerendák. Vas- és porczellán kályhák, 
utóbbiakhoz multiplicator (hőfejlesztő) 
betétek. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Képtalány.

m £

Mindennemű mérleg,]avitások, u. m.: tizedes-, százados­
sertés-, marha- és hídmérlegek szakszerűen, gyorsan, pon 

tosan a legolcsóbb áron eszközöltetnek

Neumájer János mérlegkészitő mester
DEBRECEN. Petőfi-tér 6. szám.

Uj mérlegek gyorsan és pontosan, a legolcsóbb árak ésgyorsan es pontosan, a tego 
jótállás mellett készíttetnek.

n #

A „Karikás“ 17-ik számában közölt képtalány megfejtése :
Saját kárán tanul az okos.

Megfejtették: Alföldy László és Zsuzsanna (H.-Xánás), Nagy 
•József, Mikó Gyula (H.-Xánás), Kovács József, Katz Mihály, ifj. 
Udvarhelyi Géza, Krippler Péter, Berecky István (N.-Várad) Schirf 
Irénke (Balmazújváros), Tóth István, Szabó Barna (H.-Böszörmény), 
Szabó Iduska és Endre (Büdszentmihály), Kovács Andor, Alföldi 
Ernő, ifj. Győrössy Imre (H.-BöszörménjT), Alföldy Gizella, Ungvári 
Itózsika és Mariska. Szabó Lajos, Ercsev Ti borka és Lacika. 
(H.-Böszörménv), Harsányi Imre, Nagy Imre (Nagyiéta', Schnopper 
Antika és Feri (Tiszalök), Rósenfeld Tóbiás (Kabal. ifj. Sikolya 
István (Nagykároly), ifj. Monok.v Lajos, Fonó Mihály (Királyháza), 
Bodola Erzsiké, Borcsik Anna, Varga Imre, Szabó Imre. Kövér Elek 
(H. -Böszörmény), Kiss Lajos.

Nyertes : Kiss Lajos, kinek a jutalmat elküldtük.

I
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KARIKÁS- 18. szám.

APRÓ HIRDETÉSEK.
I lMja 10 szdig" 40 fillér, minden további szd 4 fillér. |

Xatonakesztyük tisztítását í?,«“í,;s!LSSiít
árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

íVflKÍflU Debreczen és vidéke részére
jliarieil VOgnat egyedüli főraktár : VÁRAY 

JÓZSEF kereskedésében Debreczen. Városi bérpalota.

Szívjunk „progress“ egészségi szivarka-hiivelyt.
Főraktár Debreczen és vidéke részére Merkli Ferencznél. Fűvész- 
kert-utcza 14. Telefon 374.

választék küijfSiöí levélbélyegekben
14. szám. Régi használt bélyegek megvétetnek.

■iflßk •ÄtlfiS'i< férfi-szabó, Egyháztér 3. szám, mindennemű tisz- 
yiilUi íld titást és javítást pontosan és jutányosán eszközöl.

Zongorák, pianinok, Cimbalmok
zongora- és hangszer-raktárában Debreczen, Piac-utca 73. sz.

Medgyaszay Imre Debreczen, Miklós-u. 25. 
Elvállal:

épület-, mü-lakatos és 
minden e szakmába vágó munkákat. Sirkeritéseket, vas­
kapukat és díszmunkákat a legizlésesebben kiállítva és 

a mai kornak megfelelőleg a legolcsóbb árban.

ZSIGOYICSJÓZSEF
katonai és polgári szabó

Debreczen, Szent-Anna-utca 1. szám.
Készítek legújabb szabású, elegáns kivitelű úri ruhákat, 

valamint katonai és vasúti egyenruhákat ízléses kivitelben a 
legszolidabb árak mellett.

Elsőrendű cégeknél szerzett tapasztalataim biztosítékot nyújta­
nak a legjobb kiszolgálásról.

Matild szépítő szer, Matild crém, arczkenőcs, 
szappan stb. minden szeplőt, bőrcsunyaságot levesz­
nek az arcról. Nem fogó hajfestőt (restorer).
Tessék megpróbálni, ha nem használ, árát minden 

kibúvó nélkül vissza adom.

KUN ISTVÁN gyógyszerész
műlaboratoiiuma. Laboratoríe Cosmetique „Matilde'1.
(Alapittatott a hasonnevű párisi laboratórium mintá­
jára 1895-ben Budapesten). Gyártelep l'ng'vár, saját 
ház. Kapható: Budapesten Török-nél, Debreczenben :
Tóth Béla gyógyszerésznél, Tisza-palota és minden

jobb gyógyszertárban. HMHI

/ Aranyéremmel többszörösen kitüntetve f

? díszmű lakatos, mű-kovács, épület- és műlakatos t
^ munkákért. ^
• Brdey József mű-kovács, épület- és műlakatos. ®
e Debreczen, Kandia-utcza 19. •
? E szakmában egyedüli a vidéken. ^
^ Elvállal: épületeknél előforduló egyszerű és dísz vasszerkezet 
X munkákat, megadott vagy általa tervezett rajz után a leg- f 
6 tökéletesebb és a modern igényeknek legmegfelelőbb Ízléses • 
f kivitelben, a legolcsóbb árak mellett. f
• Pontos, gyors és sikerült munkákért mindenkor kezességet •
^ vállal. f

IfftMiÍMmi 'ti/l mü-hangszerkészitő
AOmiíOim lile Debreczen, József kir. herczeg-utcza 2,

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, ezimbalom, 
harmonium, pianinó, 

hegedű, flóta, tilinkó, 
harmonika, czitera, trom­
bita és mindenféle hang­
szer és azok alkatrésze 

jutányos áron.
Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és javítását elfogad

Zongora hangolás vidéken is, Mindenféle hangszer részletfizetésre,

!pr

Csikes Ernő férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egvenruhák a leg­
újabb divat ^szerint készíttetnek. Dús raktár‘bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

E

Divatos férfi öltönyöket
a legújabb szabás szerinti kivitelben szolid, előnyös árakon készít

HllhflV ÍtVíWv férfi-szabó, Batthyányi utcza 17-ik szám. 
iuuiij vijuigj Bel- és külföldi szövetek raktára.
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Debreczen sz. kir. város könyvnyomda vállalata. 1905..


